Kory, Cara, Samuel, Lucy and Kye Fay

Kory and Cara were appointed as LBT missionaries in January 2008 and,
following a year of partnership development, moved to France in August
2009 to study the French language for their assignment to Cameroon, where
French is an official language.

They began their first term February 2011, serving the Nizaa people in
Central Cameroon. Kory is working as a translation advisor and Cara’s role
is in the home. They have three children: Sam, (born May 2, 2007), Lucy
(March 31, 2009), and Kye (November 22, 2010).

Kory was born and raised in Topeka, Kansas and Cara is from Indianapolis,
Indiana. They met prior to attending Valparaiso University, where Kory’s
interest in Biblical languages led him to switch his major to theology. Not
feeling called to be a pastor he began looking into careers that fit his love for
languages and the Word.

Cara had felt the call to missions ever since high school but wasn’t sure if
God was calling her as a career missionary. She majored in psychology,
hoping to strengthen her gifts for communicating with others in their times of
need. During the summer of 2005, she went on a trip to Swaziland, Africa
that confirmed to her a calling as a career missionary and strengthened her
love for the African people.

You can partner with the Fays! Sign up for their prayer letter by visiting
their web site, www.fayfootprints.com or e-mailing KCFay@lbt.org. Send
contributions to Lutheran Bible Translators, PO Box 2050, Aurora IL 60507-
2050 (Make checks out to Lutheran Bible Translators and designate “Fay
Ministry”)
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Lutheran Bible Translators

Lutheran Bible Translators (LBT) helps bring people to faith in Jesus Christ by
making the Word of God available to those who do not yet have it in the
language of their hearts.

LBT is committed to the Scriptures as God’s primary means for bringing about
life-changing encounters with Jesus Christ. To be effective, the Word of God
must be accessible in a language and media that people most readily
comprehend.

There are more than 6,900 languages in the world. More than 350 million
people who speak 4,500 of these languages can not read Scripture in the
language of their hearts. Many can not read at all. So on going literacy and
Scripture Use programs are a vital part of our ministry.

To accomplish our goal, LBT partners with individual Lutherans, a wide range
of Lutheran church bodies, Bible translation organizations in North America
and around the world, many other Christians, and service and educational
organizations and ministries.

LBT recruits missionaries and then trains, equips and helps support them.
Thousands of individuals and hundreds of volunteers provide support to
individual missionaries and to LBT through prayer and through their generous,
ongoing financial donations.

Since our founding in 1964, through the grace of God, LBT missionaries have
helped complete over 30 New Testament translations. Two more translations
are expected to be completed in 2011.

These translations bring Christ’s Good News of Salvation, and literacy, to
more than 7 million people. Nationals and local churches in host countries

play a vital, ongoing role in this work.

At present, over 60 LBT missionaries are serving in 15 countries, working on
31 Bible translation and 54 Scripture use or linguistic programs.

For more information visit www.LBT.org.
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